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[SV] EU-Försäkran om överensstämmelse / [EN] EU Declaration of Conformity / 

[DE] EU-Konformitätserklärung / [NL] EU-Conformieitsverklaring / [ES] 

Declaración UE de conformidad / [FI] EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus 
 

[SV]Produkt /  

[EN] Product /  

[DE] Produkt /  

[NL] Product / 

[ES] Número de producto /  

[FI] Tuotenumero / 

AK-9533 / 129533 

 

[SV] Tillverkarens namn och adress /  

[EN] Name and address of the manufacturer /  

[DE] Name und Anschrift des Herstellers /  

[NL] Naam en adres van de fabrikant / 

[ES] Nombre y dirección del fabricante y /  

[FI] Valmistajan nimi ja osoite 

Grolls / Swedol AB 

Box 4154 

SE – 422 04 Hisings Backa 

Sweden 

 

[SV] Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar. Föremålet för försäkran. / 

[EN] This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. Object of the 

declaration. /  

[DE] Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. 

Gegenstand der Erklärung /  

[NL] Deze conformiteitsverklaring wordt op eigen verantwoording van de fabrikant verstrek. Voorwerp van de 

verklaring / 

[ES] La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. 

Objeto de la declaración /  

[FI] Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla 

Anti Arc Jacket 

 

[SV] Försäkrar att föremålet för deklarationen ovan överensstämmer med PPE-förordningen (EU) 2016/425. 

Hänvisningar till relevanta harmoniserade standarder som används eller hänvisningar till andra tekniska 

specifikationer enligt vilka överensstämmelsen försäkras. /  

[EN] Declares that the article of the declaration above is in conformity with the PPE regulation (EU) 2016/425. 

References to the relevant harmonized standards used or references to other technical specifications in 

relation to which conformity is declared. /  

[DE] Gegenstand der Erklärung beschriebene entspricht den einschlägigen 

Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union Verordnung (EU) 2016/425.  

[NL] Verklaard dat het hierboven genoemde artikel/voorwerp in overeenstemming is met de Europeese PPE 

harmonisatie wetgeving.   Verwijzingen naar de relevante geharmoniseerde normen die worden gebruikt of 

verwijzingen naar andere technische specificaties ten aanzien waarvan de conformiteit wordt aangegeven. 

[ES] Declara que el artículo de la declaración descrita en el punto 4 anterior es conforme con la legislación 

de armonización de la Unión aplicable. Hace referencia a las normas armonizadas aplicables utilizadas o 

hace referencia a otras especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad. 
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[FI] Valmistaja vakuuttaa, että edellä kuvattu vakuutuksen kohde on suojainasetuksen (EU) 

2016/425 mukainen. Sovelletut yhdenmukaistetut standardit tai tekniset spesifikaatiot /  
EN 1149-5:2008 

EN ISO 20471:2013 

EN ISO 11612:2015 

IEC 61482-2:2009 

EN ISO 11611:2015 

EN 343:2003+A1:2007 

 

[SV] Det anmälda organet Finnish Institute of Occupational Health (No 0403) har utfört EU-typkontroll och 

utfärdat EU-typintyget.  

[EN] The notified body Finnish Institute of Occupational Health (No 0403) performed the EU type-examination 

and issued the EU type-examination certificate. /  

[DE] Die notifizierte Stelle Finnish Institute of Occupational Health (No 0403) hat die EU-Baumusterprüfung 

durchgeführt und die EU-Baumusterprüfbescheinigung /  

[NL] De aangemelde instantie Finnish Institute of Occupational Health (No 0403) heeft het EU-typeonderzoek 

verricht en het certificaat van EU-typeonderzoek. 

[ES] El organismo notificado Finnish Institute of Occupational Health (No 0403) ha efectuado el examen UE 

de tipo y ha expedido el certificado de examen UE de tipo /  

[FI] Ilmoitettu laitos Finnish Institute of Occupational Health (No 0403) suoritti EU-tyyppitarkastuksen ja antoi 

EU-tyyppitarkastustodistuksen. /  

16209RCS01rev1 

 

[SV] Den personliga skyddsutrustningen omfattas av förfarandet för bedömning av överensstämmelse 

baserad på intern tillverkningskontroll och övervakade produktkontroller med slumpvisa intervall (Modul C2). 

Under övervakning av det anmälda organet Finnish Institute of Occupational Health (No 0403) / 

[EN] The PPE is subject to the conformity assessment procedure based on internal production plus 

supervised product checks at random intervals (Modul C2). Under surveillance of the notified body Finnish 

Institute of Occupational Health (No 0403) 

[DE] Die PSA unterliegt folgendem Konformitätsbewertungsverfahren mit dem Baumuster auf der Grundlage 

einer internen Fertigungskontrolle mit überwachten Produktprüfungen in 

unregelmäßigen Abständen (Modul C2) unter Überwachung der notifizierten Stelle Finnish Institute of 

Occupational Health (No 0403). 

[NL] Het persoonlijk beschermingsmiddel is onderworpen aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure 

Conformiteit met het type op basis van interne productcontrole plus productcontroles onder toezicht met 

willekeurige tussenpozen (module C2) onder toezicht van de aangemelde instantie Finnish Institute of 

Occupational Health (No 0403). 

[ES] El EPI está sujeto al procedimiento de evaluación de la conformidad bien con el tipo 

basada en el control interno de la producción más control supervisado de los productos a intervalos 

aleatorios (módulo C2) bajo la supervisión del organismo notificado Finnish Institute of Occupational Health 

(No 0403). 

[FI] Henkilönsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyä C2, sisäiseen 

tuotannonvalvontaan perustuva tyypinmukaisuus ja satunnaisin väliajoin suoritettavat valvotut 

tuotetarkastukset ilmoitetun laitoksen Työterveyslaitos nro. 0403 valvonnassa 

 

Undertecknad för / Signed for and on behalf of: 

Hisings Backa, 2019-04-18 

 

 

                                                 

Rikard Vedin  

Sortiment och Inköpschef, Division Kläder & Skydd / Purchasing and assortment manager  


